
I I . I m P l e n u m u n d i n den v ier Sonderkom
m i s s i o n e n (SK) n a h m die A r b e i t i h r e n ge
schäf t smäßigen Fortgang. Das P l e n u m be
faßte s ich w e i t e r m i t der Verfahrensordnung 
der Behörde, vor a l l e m m i t d e m Finanzaus
s c h u ß u n d den A b s t i m m u n g s m o d a l i t ä t e n 
für die Europäische Gemeinschaf t . D i e Be
r a t u n g des S i tzs taa tabkommens bezüglich 
der Meeresbodenbehörde m i t Jamaika w u r 
de a u f g e n o m m e n . 
D i e SK 1 (Schutz der Landproduzenten) hat 
m i t A u s n a h m e v o n drei T h e m e n (bilateraler 
H a n d e l , R o h s t o f f a b k o m m e n sowie künft i 
ge Angebots- , Nachfrage- u n d Preissitua
t i o n v o n Kobal t , Kupfer, M a n g a n u n d N i k 
kei) die Beratungen über Probleme v o n 
Landproduzenten aus Entwicklungslän
dern als Folge des Tiefseebergbaus abge
schlossen. A u f dieser Grundlage so l len 
E m p f e h l u n g e n an die Behörde ausgearbeitet 
werden . I n der Frage der K o m p e n s a t i o n z u 
gunsten v o n Entwicklungsländern, die er
hebl iche N a c h t e i l e d u r c h e inen Tief seeberg-
bau er le iden würden, dürfte e in K o m p r o 
m i ß erzielbar sein. Statt der E i n r i c h t u n g ei
nes Ausgle ichfonds so l len verschiedene, ab
gestufte A n p a s s u n g s m a ß n a h m e n verein
bart werden . A n diesen Verhandlungen is t 
die D e l e g a t i o n der Europäischen G e m e i n 
schaft a k t i v be te i l ig t . 
D i e SK 2 ( U n t e r n e h m e n der künft igen Inter
n a t i o n a l e n Meeresbodenbehörde) begann 
die Beratung der S t r u k t u r u n d Organisa t ion 
des U n t e r n e h m e n s , w o b e i grundsätzl ich 
Ü b e r e i n s t i m m u n g vorherrscht , daß dieses 
sparsam u n d w i r t s c h a f t l i c h geführt u n d s tu
fenweise, entsprechend der E n t w i c k l u n g 
v o n Tiefseebergbauakt ivi täten, aufgebaut 

werden m ü s s e . Außerdem w u r d e n Fragen 
der A u s b i l d u n g v o n Staatsangehörigen der 
Entwicklungsländer erörtert . A m Ende der 
7.Tagung k o n n t e die SK 2 Grundsätze für 
e in A u s b i l d u n g s p r o g r a m m beschl ießen, 
das v o n den P ionier inves toren m i t z u t r a g e n 
ist . 
D i e SK 3 (Bergordnung) befaßte s ich m i t 
Technologietransfer u n d Produkt ionsbe
schränkungen. Z u m T h e m a Technologie
transfer l iegen drei Entwürfe vor (G-77, pot
e n t i e l l e Antragstel ler , U N - S e k r e t a r i a t ) . 
Z u m T h e m a Produkt ionsbeschränkungen 
w u r d e n i m w e s e n t l i c h e n die a l ten Stand
p u n k t e w i e d e r h o l t . Eine Annäherung z w i 
schen Kanada u n d den Landproduzenten 
aus Entwicklungs ländern auf der e inen u n d 
den Tiefseebergbaustaaten auf der anderen 
Seite ze ichnet s ich n o c h n i c h t ab. D a beide 
Bereiche z u den K e r n p r o b l e m e n des Tief see-
bergbauregimes zählen, w e r d e n sie w o h l 
n u r z u s a m m e n m i t den wei teren , n o c h fest
zus te l l enden S t r e i t p u n k t e n behandel t u n d 
i n Form eines K o m p r o m i ß p a k e t e s einer Lö
sung zugeführt werden k ö n n e n . A u f der 
nächs ten Tagung w i r d s ich die SK 3 Fragen 
des M e e r e s u m w e l t s c h u t z e s w i d m e n . 

I I I . D i e m i t d e m I n t e r n a t i o n a l e n Seege
r i ch tshof befaßte SK 4 beendete die erste Le
sung des I m m u n i t ä t e n - u n d Pr iv i l eg ienpro
t o k o l l s . D i e mehr jährige D i s k u s s i o n über 
die Regeln zur sofort igen Freigabe von Schif
fen u n d Besatzungen, die T e i l der Verfah
rensordnung des Ger ichtshofs s ind, k o n n 
t e n abgeschlossen werden . D i e Beratungen 
über die v o m Ger ichtshof m i t den Vere inten 
N a t i o n e n , d e m I n t e r n a t i o n a l e n Ger ichts 

hof, der I n t e r n a t i o n a l e n Meeresbodenbe
hörde u n d m i t anderen i n t e r n a t i o n a l e n I n 
s t i t u t i o n e n z u schl ießenden A b k o m m e n 
w u r d e n a u f g e n o m m e n . Fragen der Organi 
sations- u n d Personals t ruktur sowie das Fi
n a n z s t a t u t des Ger ichtshofs so l len auf der 
8.Tagung behandel t werden . 
Z u r Frage des Sitzes des Ger ichtshofs - so
m i t zur Frage, ob die V o r b e r e i t u n g s k o m m i s 
s i o n nach Vorl iegen der 6 0 . R a t i f i k a t i o n dar
über erneut beraten u n d be f inden könne , 
sol l te die Bundesrepubl ik D e u t s c h l a n d bis 
z u diesem Z e i t p u n k t n i c h t Vertragspartei 
des S e e r e c h t s ü b e r e i n k o m m e n s sein - ha t 
der Vorsi tzende der SK 4 seine 1986 begon
nenen i n f o r m e l l e n K o n s u l t a t i o n e n fortge
führt . E i n e n B e s c h l u ß über e i n Verfahren 
zur B e h a n d l u n g der Sitzfrage k o n n t e er 
auch auf der 7.Tagung n i c h t erreichen. Das 
Interesse, die Verständigung v o n 1981, daß 
die B u n d e s r e p u b l i k D e u t s c h l a n d bei I n 
k r a f t t r e t e n des Ü b e r e i n k o m m e n s Vertrags
par te i sein solle, z u revidieren , also den ur
sprünglich gewähl ten Z e i t r a u m u m 12 M o 
nate z u verkürzen, dürfte m i t einer w e i t e r 
steigenden A n z a h l v o n R a t i f i k a t i o n e n vor 
a l l e m bei der G-77 z u n e h m e n . G l e i c h z e i t i g 
w e r d e n al lerdings die for t schre i tenden Vor
bere i tungen der Bundesregierung u n d H a m 
burgs zur E r r i c h t u n g des Gebäudes des Ge
r ichtshofs a l l g e m e i n p o s i t i v anerkannt . 
D i e 8.Tagung der V o r b e r e i t u n g s k o m m i s 
s ion f i n d e t v o m 5. bis 3 0 . M ä r z 1990 z u 
nächst i n K i n g s t o n statt , während für den 
z w e i t e n T e i l i m S o m m e r n o c h k e i n Ta
gungsort festgelegt w u r d e . 

Renate Platzöder • 

Dokumente der Vereinten Nationen 
Nahost, Mittelamerika, Südafrika, Fortschritt und Entwicklung 

Nahost 

SICHERHEITSRAT - Erklärung des Präsiden
ten v o m 24 .Apr i l 1989 ( U N - D o k . S/20602) 

I m Anschluß an Konsultationen m i t den M i t 
gliedern des Rates gab der Präsident des Sicher
heitsrats auf der 2858.Ratssitzung am 24. A p r i l 
1989 i m Zusammenhang m i t der Behandlung 
des Punktes 'Die Situation i m Nahen Osten-
durch den Rat i m Namen des Rates die folgen
de Erklärung ab: 
»Die Mitg l ieder des Sicherheitsrats, i n tiefer 
Besorgnis über das Leid, das die Verschlechte
rung der Si tuat ion i n Libanon über die Zivi lbe
völkerung gebracht hat, bekräftigen ihre Erklä
rung v o m 31.März, i n der sie insbesondere alle 
Parteien nachdrücklich gebeten haben, posit iv 
auf die Aufrufe zu einer effektiven Feuerein
stel lung zu reagieren. 
Sie erklären erneut ihre uneingeschränkte Un
terstützung für die Maßnahmen, die zur Ze i t 
v o m Ministerausschuß der Arabischen Liga 
unter der Lei tung des Ministers für Auswärti
ge Angelegenheiten Kuwaits , Scheich Sabah 
A l - A h m a d Al-Jaber Al-Sabah, getroffen wer

den, u m den Verlusten an Menschenleben ein 
Ende zu setzen, die N o t des libanesischen Vol
kes zu l indern und eine effektive Feuereinstel
lung herbeizuführen, die für eine Beilegung 
der libanesischen Krise unerläßlich ist. 
Sie b i t t e n den Generalsekretär, i n Zusammen
arbeit m i t dem Ministerausschuß der Arabi
schen Liga alles i n seinen Kräften Stehende zu 
t u n und alle Kontakte herzustellen, die für die
se Zwecke nützlich sein könnten.« 

SICHERHEITSRAT - Gegenstand: Überwa
chung der Entf lechtung auf den Golanhö-
hen. - Resolution 633(1989) v o m 30 .Mai 
1989 

Der Sicherheitsrat, 

- nach Behandlung des Berichts des General
sekretärs über die Beobachtergruppe der Ver
einten Nationen für die Truppenentflech
tung, 

> beschließt, 
a) die beteil igten Parteien zur sofortigen 

Durchführung von Resolution 338 

(1973) des Sicherheitsrats v o m 22.Okto
ber 1973 aufzufordern; 

b) das Mandat der Beobachtertruppe der 
Vereinten Nat ionen für die Truppenent
f lechtung für einen weiteren Z e i t r a u m 
von sechs Monaten, das heißt bis z u m 
30.November 1989, zu verlängern; 

c) den Generalsekretär zu ersuchen, am 
Ende dieses Zeitraums einen Bericht 
über die E n t w i c k l u n g der Si tuat ion und 
die zur Durchführung von Resolution 
338(1973) des Sicherheitsrats getroffe
nen Maßnahmen vorzulegen. 

Abstimmungsergebnis: E inst immige A n 
nahme. 

SICHERHEITSRAT - Gegenstand: Die Lage 
i n den von Israel besetzten arabischen Ge
bieten. - Resolutionsantrag S/20677 v o m 
8.Juni 1989 

Der Sicherheitsrat, 

- nach Behandlung des vom 31.Mai 1989 da
t ierten Schreibens des Ständigen Vertreters 
Sudans bei den Vereinten Nat ionen i n sei
ner Eigenschaft als Vorsitzender der Grup-
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pe der arabischen Staaten für den Monat 
M a i , 

- eingedenk der von der Charta der Vereinten 
Nat ionen anerkannten und i n der Allge
meinen Erklärung der Menschenrechte ver
kündeten unveräußerlichen Rechte aller 
Völker, 

- daran erinnernd, daß das Genfer A b k o m 
men v o m 12.August 1949 z u m Schutze von 
Zivi lpersonen i n Kriegszeiten auf die palä
stinensischen u n d andere seit 1967 von Is
rael besetzte arabische Gebiete einschließ
l i ch Jerusalems A n w e n d u n g findet, 

- unter Hinweis auf seine einschlägigen Re
solutionen zur Lage i n dem seit 1967 von Is
rael besetzten palästinensischen Gebiet 
einschließlich Jerusalems und insbesonde
re auf seine Resolutionen 446(1979), 465 
(1980), 607(1988) und 608(1988), 

- unter H i n w e i s auf den gemäß Resolution 
605(1987) vorgelegten Bericht des General
sekretärs vom 21. Januar 1988 und insbeson
dere die darin enthaltenen Empfehlungen 
(S/19443), 

- ernsthaft besorgt und beunruhigt über das 
zunehmende Leid des palästinensischen 
Volkes i n dem besetzten palästinensischen 
Gebiet, 

- unterr ichtet von den jüngsten Verletzun
gen der Menschenrechte des palästinensi
schen Volkes i n dem besetzten palästinen
sischen Gebiet einschließlich Jerusalems, 

1. mißbilligt nachdrücklich diejenigen Pol i t i 
ker: und Praktiken der Besatzungsmacht Is
rael, die die Menschenrechte des palästi
nensischen Volkes i n dem besetzten Gebiet 
verletzen, sowie die Angriffe bewaffneter 
Z i v i l i s t e n auf palästinensische Städte und 
Dörfer und die Schändung des Hei l igen Kor
an; 

2. fordert Israel als Besatzungsmacht und als 
Hohe Vertragspartei des Genfer A b k o m 
mens v o m 12.August 1949 z u m Schutze 
von Zivi lpersonen i n Kriegszeiten auf, die 
De-jure-Anwendbarkeit des Abkommens 
auf die seit 1967 besetzten palästinensi
schen und anderen arabischen Gebiete ein
schließlich Jerusalems anzuerkennen und 
sich vol l an seine Verpflichtungen nach die
sem A b k o m m e n und insbesondere an seine 
»Verantwortlichkeit für die Behandlung« 
zu halten, »die geschützte Personen durch 
seine Beauftragten erfahren«; 

3. erinnert daran, daß alle Hohen Vertragspar
teien nach A r t i k e l 1 des Abkommens ver
pf l ichtet sind, die Einhal tung des A b k o m 
mens unter allen Umständen durchzuset
zen; 

4. verlangt, daß Israel die Ausweisung palästi
nensischer Z i v i l i s t e n aus dem besetzten 
Gebiet sofort einstellt und die sofortige si
chere Rückkehr der bereits Ausgewiesenen 
gewährleistet; 

5. gibt seiner tiefen Besorgnis Ausdruck über 
die lange Schließung der Schulen i n Teilen 
des besetzten Gebiets m i t al l ihren nachtei
ligen Folgen für die Erziehung palästinensi
scher Kinder u n d fordert Israel auf, die so
fortige Wiedereröffnung dieser Schulen zu 
gestatten; 

6. ersucht den Generalsekretär, die Situation 
i n dem besetzten palästinensischen Gebiet 
m i t allen i h m zur Verfügung stehenden 
M i t t e l n zu überwachen und dem Rat zu ge
gebener Zei t Berichte vorzulegen, die auch 
Empfehlungen über M i t t e l und Wege zur 
Durchsetzung der Einhal tung des A b k o m 
mens und z u m Schutz der palästinensi

schen Z i v i l i s t e n i n dem besetzten Gebiet 
einschließlich Jerusalems enthalten; 

7. ersucht den Generalsekretär, den ersten 
dieser Berichte bis spätestens am 23.Juni 
1989 vorzulegen; 

8. beschließt, m i t der Prüfung der Lage i n den 
palästinensischen und anderen seit 1967 
von Israel besetzten arabischen Gebieten 
einschließlich Jerusalems befaßt zu blei
ben. 

Abstimmungsergebnis v o m 9.Juni 1989: +14; 
- 1 : Vereinigte Staaten,- = 0 . Wegen der ab
lehnenden St imme eines Ständigen M i t 
glieds des Sicherheitsrats wurde der Antrag 
nicht angenommen (Veto). 

SICHERHEITSRAT - Gegenstand: Die Lage 
i n den von Israel besetzten arabischen Ge
bieten. - Resolution 636(1989) v o m 6.Juli 
1989 

Der Sicherheitsrat, 

- i n Bekräftigung seiner Resolutionen 607 
(1988) vom 5.Januar 1988 u n d 608(1988) 
v o m 14.Januar 1988, 

- davon unterrichtet , daß die Besatzungs
macht Israel am 29.Juni 1989 i n Mißach
tung der genannten Resolutionen erneut 
acht palästinensische Z i v i l i s t e n ausgewie
sen hat, 

- m i t dem Ausdruck seiner ernsten Besorg
nis wegen der Si tuat ion i n den besetzten 
palästinensischen Gebieten, 

- unter H i n w e i s auf das Genfer A b k o m m e n 
v o m 12.August 1949 z u m Schutze von Z i 
vilpersonen i n Kriegszeiten, insbesondere 
auf A r t i k e l 47 und 49 des Abkommens , 

1. bedauert zutiefst, daß die Besatzungs
macht Israel m i t der Ausweisung palästi
nensischer Z i v i l i s t e n fortfährt; 

2. fordert Israel auf, die sofortige sichere 
Rückkehr der bereits Ausgewiesenen i n die 
besetzten palästinensischen Gebiete zu ge
währleisten und unverzüglich von der Aus
weisung weiterer palästinensischer Z i v i l i 
sten abzulassen; 

3. erklärt erneut, daß das Genfer A b k o m m e n 
v o m 12.August 1949 z u m Schutze von Z i 
vilpersonen i n Kriegszeiten auf die seit 
1967 von Israel besetzten palästinensi
schen Gebiete einschließlich Jerusalems 
u n d auf die anderen besetzten arabischen 
Gebiete A n w e n d u n g f indet ; 

4. beschließt, m i t der Si tuat ion befaßt zu blei
ben. 

Abstimmungsergebnis: +14; - 0 ; = 1 : Verei
nigte Staaten. 

Mittelamerika 

G E N E R A L V E R S A M M L U N G - Gegenstand: 
Die Lage i n M i t t e l a m e r i k a : Gefahren für 
den Weltfrieden und die internationale Si
cherheit sowie Friedensinitiativen. - Reso
l u t i o n 43/24 vom 15.November 1988 

Die Generalversammlung, 

- unter H i n w e i s auf die Resolutionen des Si
cherheitsrats 530(1983) v o m 19.Mai 1983 
und 562(1985) v o m lO.Mai 1985, auf ihre 
Resolutionen 38/10 vom 11.November 
1983, 39/4 vom 26,Oktober 1984, 41/37 
vom 18.November 1986 und 42/1 vom 7,Ok 
tober 1987 sowie auf die In i t ia t ive des Ge
neralsekretärs der Vereinten Nationen und 

des Generalsekretärs der Organisation der 
Amerikanischen Staaten vom 18.Novem
ber 1986, 

- Kenntnis nehmend von dem v o m General
sekretär gemäß Resolution 42/1 der Gene
ralversammlung vorgelegten Bericht, 

- i n Anerkennung des visionären u n d bestän
digen Friedensstrebens der Contadora-
Gruppe u n d ihrer Unterstützungsgruppe 
sowie ihres entscheidenden Beitrags z u m 
Frieden i n M i t t e l a m e r i k a , 

- überzeugt, daß die Völker Mi t te lamer ikas 
ohne Einmischung von außen entspre
chend ihrer eigenen Entscheidung und i h 
rer eigenen historischen Erfahrung und oh
ne Aufgabe der Grundsätze der Selbstbe
s t i m m u n g und der N i c h t i n t e r v e n t i o n zu 
Frieden, Versöhnung, E n t w i c k l u n g und Ge
rechtigkeit gelangen wol len , 

- i n dem Bewußtsein, daß das am 7August 
1987 auf dem Esquipulas-II-Gipfeltreffen 
von den Präsidenten der Republiken Costa 
Rica, El Salvador, Guatemala, Honduras 
und Nicaragua i n Guatemala-Stadt unter
zeichnete Übereinkommen Verfahren zur 
Schaffung eines tragfähigen und dauerhaf
ten Friedens i n M i t t e l a m e r i k a ' das Ergeb
nis der von den M i t t e l a m e r i k a n e r n getrof
fenen Entscheidung ist, sich vol l der histo
rischen Herausforderung zu stellen, für 
M i t t e l a m e r i k a eine friedliche Z u k u n f t zu 
gestalten, 

- sowie i m Bewußtsein des poli t ischen W i l 
lens, der sie beseelt, ihre Differenzen m i t 
tels Dialog, Verhandlung und A c h t u n g der 
leg i t imen Interessen aller Staaten beizule
gen, indem Verpfl ichtungen geschaffen 
werden, die nach Treu und Glauben durch 
nachprüfbare Handlungen zu erfüllen sind, 
die den Frieden, die Demokrat ie , die Sicher
heit , die Zusammenarbeit und die A c h t u n g 
der Menschenrechte z u m Z i e l haben, 

- i n Anerkennung der Bedeutung der am 
16.Januar 1988 i n San Jose abgegebenen Ge
meinsamen Erklärung der mi t te lamer ika
nischen Präsidenten, i n der diese verspre
chen, die Verpflichtungen aus dem auf dem 
Esquipulas-II-Gipfeltreffen geschlossenen 
Übereinkommen unverzüglich, unbedingt 
und einseitig zu erfüllen, wobei die Erfül
lung dieser Verpflichtungen unbedingt ei
ner »besonderen Veri f ikat ion unterliegen 
muß«, 

- erfreut über die Anerkennung der m i t t e l -
amerikanischen Präsidenten für die gewal
tigen Anstrengungen der Internat ionalen 
Kommiss ion für Verif ikations- und Folge
maßnahmen, was die Unterstützung der 
Durchführung des auf dem Esquipulas-II-
Gipfeltreffen geschlossenen Übereinkom
mens angeht, 

- eingedenk der besonderen Bedeutung, die 
der Durchführung ihrer Resolution 42/231 
v o m 12.Mai 1988 i m H i n b l i c k auf die Ver
besserung des Lebensstandards der M e n 
schen i n M i t t e l a m e r i k a z u k o m m t , 

1. würdigt den von den Präsidenten der m i t 
telamerikanischen Länder m i t der Unter
zeichnung des am 7.August 1987 i n Guate
mala-Stadt geschlossenen Übereinkom
mens 'Verfahren zur Schaffung eines tragfä
higen und dauerhaften Friedens i n M i t t e l 
amerika' und m i t der am 16.Januar 1988 i n 
San Jose erfolgten Abgabe ihrer Gemeinsa
men Erklärung z u m Ausdruck gebrachten 
Friedenswillen; 

2. bringt ihre entschiedenste Unterstützung 
für das Übereinkommen z u m Ausdruck; 
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3. empfiehlt den Regierungen dringend, ihre 
Bemühungen u m die Schaffung eines trag
fähigen und dauerhaften Friedens i n M i t t e l 
amerika fortzusetzen, und hofft inständig, 
daß die mit te lamerikanischen Präsidenten 
auf i h r e m nächsten Treffen den Prozeß der 
Erfüllung der Verpflichtungen aus dem auf 
dem Esquipulas-II-Gipfeltreffen geschlos
senen Übereinkommen evaluieren u n d 
i h m eine neue D y n a m i k verleihen werden; 

4. b i t tet die fünf mit te lamerikanischen Län
der nachdrücklich, sich unverzüglich For
meln zu eigen zu machen, die es ihnen er
möglichen, die Hindernisse zu überwin
den, die dem Fortgang des regionalen Frie
densprozesses entgegenstehen; 

5. r ichtet den dringenden Aufruf an die fünf 
mit te lamerikanischen Länder, den verein
barten Verif ikationsmechanismus m i t 
höchster D r i n g l i c h k e i t zu fördern und zu 
ergänzen, indem sie Staaten und Körper
schaften innerhalb oder außerhalb der Re
gion heranziehen, deren Unparte i l ichkei t 
und technische Kapazität anerkannt sind 
u n d die den Wunsch z u m Ausdruck ge
bracht haben, am mit te lamerikanischen 
Friedensprozeß m i t z u w i r k e n ; 

6. ersucht den Generalsekretär, die m i t t e l 
amerikanischen Regierungen bei ihren 
Friedensbemühungen nach besten Kräften 
zu unterstützen, insbesondere indem er die 
für die Schaffung und das ordnungsgemäße 
Funktionieren der unverzichtbaren Verifi
kationsmechanismen erforderlichen Maß
nahmen ergreift; 

7. appelliert an die Länder außerhalb der Re
gion, die jedoch Verbindungen m i t der Re
gion haben und Interessen i n ihr besitzen, 
die Durchführung des auf dem Esquipulas-
II-Gipfeltreffen geschlossenen Überein
kommens zu erleichtern und alle Handlun
gen zu unterlassen, die diese Durchfüh
rung behindern könnten; 

8. b i t tet die internationale Gemeinschaft und 
die internat ionalen Organisationen nach
drücklich, w i e i n Resolution 42/231 der 
Generalversammlung gefordert und als ei
ne Möglichkeit zur Unterstützung der Frie
dens- u n d Entwicklungsbemühungen der 
Länder der Region ihre technische, w i r t 
schaftliche und finanzielle Zusammenar
beit m i t den mit te lamerikanischen Län
dern i m H i n b l i c k auf Maßnahmen zur För
derung der Gesamt- u n d Einzelziele des 
Sonderplans für die wirtschaft l iche Zusam
menarbeit m i t M i t t e l a m e r i k a zu verstär
ken; 

9. ersucht den Generalsekretär, der General
versammlung auf ihrer vierundvierzigsten 
Tagung einen Bericht über die Durchfüh
rung dieser Resolution vorzulegen; 

10. beschließt die Aufnahme des Punktes 'Die 
Lage i n M i t t e l a m e r i k a : Gefahren für den 
Weltfrieden u n d die internationale Sicher
heit sowie Friedensinitiativen' i n die vor
läufige Tagesordnung ihrer vierundvierzig
sten Tagung. 

Abstimmungsergebnis: Ohne förmliche Ab
s t i m m u n g angenommen. 

S I C H E R H E I T S R A T - Gegenstand: Unter 
s tützung des m i t t e l a m e r i k a n i s c h e n Frie
densprozesses. - R e s o l u t i o n 637(1989) 
v o m 27.Juli 1989 

Der Sicherheitsrat , 

- u n t e r H i n w e i s auf seine R e s o l u t i o n e n 
530(1983) v o m 19 .Mai 1983 u n d 562 
(1985) v o m l O . M a i 1985 u n d die Resolu
t i o n e n der G e n e r a l v e r s a m m l u n g 38/10 
v o m l l . N o v e m b e r 1983,39/4 v o m 26 ,Ok-
tober 1984, 41/37 v o m 18.November 
1986, 42/1 v o m 7 .0ktober 1987 u n d 43/ 
24 v o m 15.November 1988 sowie auf die 
I n i t i a t i v e des Generalsekretärs der Ver
e i n t e n N a t i o n e n u n d des Generalsekre
tärs der O r g a n i s a t i o n der A m e r i k a n i 
schen Staaten v o m 18.November 1986, 

- überzeugt, daß die Völker M i t t e l a m e r i 
kas wünschen , ohne E i n m i s c h u n g v o n 
außen, insbesondere auch ohne die U n 
terstützung v o n irregulären Streitkräf
ten , eine f r i e d l i c h e Regelung ihrer K o n 
f l i k t e z u erreichen, welche die Grundsät
ze der S e l b s t b e s t i m m u n g u n d N i c h t e i n 
m i s c h u n g achtet u n d g le i chze i t ig die v o l 
le A c h t u n g der Menschenrechte gewähr
leistet , 

- K e n n t n i s n e h m e n d von d e m Ber icht des 
Generalsekretärs v o m 26.Juni 1989, der 
g e m ä ß den Reso lut ionen 530(1983) u n d 
562(1985) des Sicherheitsrats vorgelegt 
w o r d e n is t (S/20699), 

- i n A n e r k e n n u n g des w i c h t i g e n Beitrags 
der Contadora-Gruppe u n d ihrer Unter 
stützungsgruppe zugunsten des Friedens 
i n M i t t e l a m e r i k a , 

- erfreut über das v o n den Präsidenten der 
R e p u b l i k e n Costa Rica, El Salvador, Gua
temala , H o n d u r a s u n d Nicaragua a m 
7.August 1987 i n Guatemala-Stadt unter 
zeichnete Ü b e r e i n k o m m e n , das Aus
d r u c k des W i l l e n s der Völker M i t t e l a m e 
r ikas ist , z u Frieden, D e m o k r a t i s i e r u n g , 
Versöhnung, E n t w i c k l u n g u n d Gerech
t i g k e i t z u gelangen, i n Übere ins t im
m u n g m i t ihrer Entscheidung, s ich der 
h i s tor i schen Herausforderung der Ge
s t a l t u n g einer f r i e d l i c h e n Z u k u n f t für 
die Region z u ste l len, 

- sowie erfreut über die G e m e i n s a m e n 
Erklärungen, die die m i t t e l a m e r i k a n i 
schen Präsidenten danach a m 16.Januar 
1988 i n Costa Rica u n d a m 14.Februar 
1989 i n El Salvador abgegeben haben, 

- i m B e w u ß t s e i n der Bedeutung, die die 
m i t t e l a m e r i k a n i s c h e n Präsidenten der 
Rol le der i n t e r n a t i o n a l e n V e r i f i k a t i o n 
als eines grundlegenden Bestandteils der 
A n w e n d u n g der genannten Überein
künfte beimessen, insbesondere der v o n 
i h n e n eingegangenen V e r p f l i c h t u n g e n i n 
bezug auf die regionale Sicherheit , na
m e n t l i c h der U n t e r l a s s u n g der Benut
z u n g des Hohei tsgebiets zur Unterstüt 
z u n g der D e s t a b i l i s i e r u n g v o n Nachbar
ländern, i n bezug auf die D e m o k r a t i s i e 
rung , insbesondere freie u n d gerechte 
Wahlen , sowie i n bezug auf die f r e i w i l l i 
ge D e m o b i l i s i e r u n g , Repatr i i e rung oder 
U m s i e d l u n g der irregulären Streitkräfte 
g e m ä ß d e m Ü b e r e i n k o m m e n v o n Costa 
del Sol v o m U.Februar 1989, 

- sowie i n d e m Bewußtse in , daß die i m 
Ü b e r e i n k o m m e n v o n G u a t e m a l a veran
k e r t e n V e r p f l i c h t u n g e n e i n h a r m o n i 
sches u n d untei lbares Ganzes b i l d e n , 

- m i t G e n u g t u u n g über die A n s t r e n g u n 

gen, die der Genera lsekretär bisher zur 
Unters tützung des m i t t e l a m e r i k a n i 
schen Friedensprozesses u n t e r n o m m e n 
hat, n a m e n t l i c h seine H i l f e bei der Schaf
f u n g geeigneter M e c h a n i s m e n zur V e r i f i 
k a t i o n der E i n h a l t u n g der B e s t i m m u n 
gen des Ü b e r e i n k o m m e n s v o n G u a t e m a 
la u n d der G e m e i n s a m e n Erklärung der 
m i t t e l a m e r i k a n i s c h e n Präsidenten an
läßl ich ihres Treffens v o m 14.Februar 
1989 i n El Salvador, u n d insbesondere 
über die v o m Genera lsekretär m i t N i c a 
ragua getroffene Vereinbarung, eine 
W a h l b e o b a c h t u n g s m i s s i o n der Verein
t e n N a t i o n e n nach Nicaragua z u entsen
den, 

1. würdigt den W i l l e n z u m Frieden, den 
die m i t t e l a m e r i k a n i s c h e n Präsidenten 
d u r c h die U n t e r z e i c h n u n g des Überein
k o m m e n s 'Verfahren zur Schaffung eines 
tragfähigen u n d dauerhaf ten Friedens i n 
M i t t e l a m e r i k a - a m 7 A u g u s t i 9 8 7 i n 
Guatemala-Stadt u n d d u r c h die danach 
i n A n w e n d u n g dieses Ü b e r e i n k o m m e n s 
u n t e r z e i c h n e t e n G e m e i n s a m e n Erklä
r u n g e n z u m A u s d r u c k gebracht haben,-

2. b r i n g t seine entschiedenste Unterstüt 
z u n g für das Ü b e r e i n k o m m e n v o n Gua
temala u n d die G e m e i n s a m e n Erklärun
gen z u m A u s d r u c k ; 

3. fordert die Präsidenten auf, ihre B e m ü 
h u n g e n u m die Schaffung eines tragfähi
gen u n d dauerhaf ten Friedens fortzuset 
zen, i n d e m sie an den m i t d e m Überein
k o m m e n v o n G u a t e m a l a eingegangenen 
V e r p f l i c h t u n g e n u n d an den B e k u n d u n 
gen g u t e n W i l l e n s i n der G e m e i n s a m e n 
Erklärung v o m 14.Februar 1989 t r e u fest
h a l t e n ; 

4. appel l ier t an al le Staaten, insbesondere 
die jenigen, die Verb indungen z u der Re
g i o n haben u n d Interessen i n der Region 
besitzen, den p o l i t i s c h e n W i l l e n der m i t 
t e l a m e r i k a n i s c h e n Länder zur E i n h a l 
t u n g der B e s t i m m u n g e n des Überein
k o m m e n s v o n G u a t e m a l a u n d der Ge
m e i n s a m e n Erklärung z u unterstützen, 
u n d appel l ier t insbesondere an die Regie
r u n g e n i n n e r h a l b u n d außerhalb der Re
g i o n , die irregulären Strei tkräf ten oder 
aufständischen Bewegungen i n der Re
g i o n offen oder versteckt H i l f e gewähren, 
diese H i l f e unverzüglich e inzuste l len , 
m i t A u s n a h m e der h u m a n i t ä r e n H i l f e , 
die z u den Z i e l e n des Ü b e r e i n k o m m e n s 
v o n Costa del Sol v o m 14.Februar 1989 
beiträgt ; 

5. läßt d e m Generalsekretär seine uneinge
schränkte Unters tützung z u t e i l werden, 
d a m i t dieser seinen A u f t r a g der G u t e n 
Diens te i m B e n e h m e n m i t d e m Sicher
hei tsrat w e i t e r verfolgt , u m die m i t t e l 
a m e r i k a n i s c h e n Regierungen i n i h r e n 
B e m ü h u n g e n u m die V e r w i r k l i c h u n g der 
Z i e l e des Ü b e r e i n k o m m e n s v o n Guate
m a l a z u unters tützen; 

6. ersucht den Generalsekretär , d e m Si
cherhei tsrat regelmäßig über die D u r c h 
führung dieser R e s o l u t i o n Ber icht z u er
s tat ten . 

A b s t i m m u n g s e r g e b n i s : E i n s t i m m i g e A n 
n a h m e . 
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Südafrika 

G E N E R A L V E R S A M M L U N G - Gegenstand: 
V e r w i r k l i c h u n g der Erklärung über die Ent-
nuklearis ierung Afr ikas (hier: Nuklearka
pazität Südafrikas). - Resolution 43/71B 
v o m 7.Dezember 1988 

Die Generalversammlung, 

- nach Behandlung des Berichts des General
sekretärs über die nukleare Kapazität Süd
afrikas, 

- unter H i n w e i s auf ihre Resolutionen 34/ 
76B v o m l l .Dezember 1979, 35/146A v o m 
12.Dezember 1980, 36/86A v o m 9.Dezem-
ber 1981,37/74B vom9.Dezember 1982,38/ 
181B v o m 20.Dezember 1983, 39/61B v o m 
12.Dezember 1984, 40/89B v o m ^ . D e z e m 
ber 1985, 41/55B v o m 3.Dezember 1986 
u n d 42/34B v o m 30.November 1987, 

- eingedenk der Erklärung über die Entnu-
klearisierung Afr ikas , die von der Ver
sammlung der Staats- u n d Regierungschefs 
der Organisation der Afr ikanischen Einheit 
auf ihrer v o m 17. bis 21. Juli 1964 i n Kairo ab
gehaltenen ersten Ordentl ichen Tagung 
verabschiedet wurde, 

- unter H i n w e i s darauf, daß sie i n Ziffer 12 
des Schlußdokuments der zehnten Sonder
tagung der Generalversammlung festge
stellt hat, daß die massive Anhäufung von 
Waffen und der Erwerb von Rüstungstech
nologie durch rassistische Regime sowie 
der mögliche Erwerb von Kernwaffen durch 
diese Regime für die Weltgemeinschaft, die 
sich der dringenden Notwendigkei t der Ab
rüstung gegenübersieht, eine Herausforde
rung u n d ein zunehmend gefährliches H i n 
dernis darstellen, 

- sowie unter H i n w e i s darauf, daß sie i n ihrer 
Resolution 33/63 v o m 14.Dezember 1978 
alle offenen oder h e i m l i c h e n Versuche Süd
afrikas, auf dem afrikanischen Kont inent 
Kernwaffen einzuführen, energisch verur
te i l t und verlangt hat, daß Südafrika ab so
fort jede Kernsprengung auf dem afr ikani
schen Kont inent u n d anderswo unterläßt, 

- i m H i n b l i c k auf die Best immungen der Re
solut ion CM/Res.ll01(XLVI)/Rev.l über die 
Entnuklearis ierung Afr ikas , die v o m M i n i 
sterrat der Organisation der Afr ikanischen 
Einheit auf seiner v o m 20. bis 25.Juli 1987 
i n Addis Abeba veranstalteten sechsund
vierzigsten Ordentl ichen Tagung verab
schiedet wurde, 

- m i t Bedauern feststellend, daß die von der 
dreißigsten Ordentl ichen Tagung der Gene
ralkonferenz der Internationalen A t o m 
energie-Organisation am 3.Oktober 1986 
verabschiedete Resolution GC(XXX)/RES/ 
468 v o m Apartheidstaat Südafrika n icht 
durchgeführt wurde, 

- nach Kenntnisnahme des Berichts m i t dem 
T i t e l -South Africa's nuclear capabil i ty ' 
(Südafrikas Nuklearfähigkeit), der v o m In
s t i tu t der Vereinten Nat ionen für Abrü
stungsforschung i n Zusammenarbeit m i t 
der Hauptabtei lung Abrüstungsfragen des 
Sekretariats und i n Konsul ta t ion m i t der 
Organisation der Afr ikanischen Einheit er
stellt wurde, 

- m i t dem Ausdruck ihres Bedauerns dar
über, daß es der Abrüstungskommission 
trotz der Bedrohung, die Südafrikas Kern
waffenfähigkeit für den Weltfrieden u n d die 
internationale Sicherheit und insbesonde

re für die V e r w i r k l i c h u n g des Ziels der Er
klärung über die Entnuklearis ierung A f r i 
kas darstellt, u n d obwohl sie während ihrer 
Arbeitstagung 1988 einige Fortschritte er
zielt hat, abermals n icht gelungen ist, ei
nen Konsens über diesen wicht igen Punkt 
ihrer Tagesordnung zu erzielen, 

- bestürzt darüber, daß Südafrika durch seine 
nuklearen Anlagen, insbesondere durch 
die, die nach w i e vor keinen Sicherungs
maßnahmen unterworfen sind, i n die Lage 
versetzt w i r d , die Fähigkeit zur Herstel lung 
von spaltbarem Mater ia l für Kernwaffen zu 
e n t w i c k e l n und zu erwerben, 

- ernstl ich besorgt, daß Südafrika unter fla
granter Verletzung der Grundsätze des Völ
kerrechts u n d der diesbezüglichen Bestim
mungen der Charta der Vereinten Nat ionen 
seine Angriffs- u n d Subversionshandlun
gen gegen die Völker der unabhängigen 
Staaten des Südlichen A f r i k a fortgesetzt 
hat, 

- zutiefst empört über die von dem rassisti
schen Regime Südafrikas hartnäckig weiter 
betriebene Pol i t ik der Feindseligkeit, die i n 
seinen ständigen Übergriffen auf das Ho
heitsgebiet Angolas z u m Ausdruck 
k o m m t , welche eine Angri f fshandlung ge
gen die Souveränität u n d terri toriale Inte
grität dieses Landes darstellen, 

- m i t dem Ausdruck ihrer tiefen Enttäu
schung darüber, daß best immte westliche 
Staaten u n d Israel t rotz wiederholter A p 
pelle der internat ionalen Gemeinschaft 
w e i t e r h i n auf militärischem u n d nuklea
rem Gebiet m i t dem rassistischen Regime 
Südafrikas kollaborieren, u n d daß einige 
dieser Staaten durch den bere i twi l l igen Ge
brauch ihres Vetorechts systematisch jeden 
Versuch i m Sicherheitsrat vereitelt haben, 
m i t Entschlossenheit an die Südafrikafrage 
heranzugehen, 

- unter H i n w e i s auf den anläßlich ihrer zehn
ten Sondertagung getroffenen Beschluß, 
der Sicherheitsrat möge geeignete wirksa
me Maßnahmen ergreifen, u m zu verhin
dern, daß die Durchführung des Beschlus
ses der Organisation der Afr ikanischen Ein
hei t über die Entnuklearis ierung Afr ikas 
sabotiert w i r d , 

- unter Hervorhebung der Notwendigkei t , i n 
A f r i k a dadurch Frieden u n d Sicherheit zu 
wahren, daß sichergestellt w i r d , daß der 
Kont inent eine kernwaffenfreie Zone ist, 

1. n i m m t Kenntnis vom Bericht des General
sekretärs über Südafrikas Nuklearfähig
kei t ; 

2. verurte i l t die massive Verstärkung des süd
afrikanischen Militärapparates u n d insbe
sondere den von Südafrika fieberhaft betrie
benen Erwerb der Kernwaffenfähigkeit für 
repressive u n d aggressive Zwecke sowie als 
Erpressungsinstrument; 

3. verurte i l t außerdem alle Formen der n u 
klearen Kollaborat ion von Staaten, Unter
nehmen, I n s t i t u t i o n e n oder Einzelperso
nen m i t dem rassistischen Regime Südafri
kas u n d insbesondere den Beschluß einiger 
Mitgliedstaaten, mehreren auf i h r e m Ho
heitsgebiet angesiedelten Unternehmen 
die Erlaubnis zu erteilen, für nukleare A n 
lagen i n Südafrika Ausrüstungsgegenstän
de zu l iefern u n d diesen technische Dienste 
u n d Wartungsdienste zu leisten; 

4. erklärt erneut, daß der Erwerb der Kernwaf
fenfähigkeit durch das rassistische Regime 
eine sehr ernste Gefahr für den Weltfrieden 
u n d die internationale Sicherheit darstellt 

u n d vor a l l em die Sicherheit der a fr ikani 
schen Staaten i n Frage stellt u n d die Gefahr 
der Verbreitung von Kernwaffen erhöht; 

5. äußert ihre volle Unterstützung für die afr i 
kanischen Staaten, die m i t der von Südafri
kas Nuklearfähigkeit ausgehenden Gefahr 
konfront ier t s ind; 

6. begrüßt die Maßnahmen derjenigen Regie
rungen, die Schritte zur Einschränkung der 
Zusammenarbeit m i t Südafrika auf nu
klearem u n d anderen Gebieten getroffen 
haben; 

7. verlangt, daß Südafrika u n d alle sonstigen 
ausländischen Interessen die Explorat ion 
u n d den Abbau von Uranressourcen i n Na
m i b i a sofort einstellen; 

8. fordert alle Staaten, Unternehmen, I n s t i t u 
t ionen u n d Einzelpersonen auf, jedwede 
Form der militärischen u n d nuklearen Kol 
laboration m i t dem rassistischen Regime 
umgehend zu beenden; 

9. ersucht die Abrüstungskommission, sich 
auf ihrer Arbeitstagung 1989 erneut vorran
gig m i t der Frage der Nuklearfähigkeit Süd
afrikas zu befassen und dabei unter ande
rem die Ergebnisse des v o m I n s t i t u t der Ver
einten Nat ionen für Abrüstungsforschung 
erstellten Berichts über die Nuklearfähig
kei t Südafrikas zu berücksichtigen; 

10. ersucht den Generalsekretär, der Organisa
t i o n der Afr ikanischen Einheit auf Wunsch 
jede verfahrenstechnische u n d sachliche 
Unterstützung zu gewähren, die sie für die 
Ausarbeitung u n d Durchführung des ent
sprechenden Übereinkommens oder Ver
trages über die Entnuklearis ierung Afr ikas 
benötigen sollte; 

11. begrüßt es, daß der Sicherheitsrat die Reso
l u t i o n e n 558(1984) v o m 13.Dezember 1984 
u n d 591(1986) v o m 28.November 1986 zur 
Südafrikafrage verabschiedet hat, u m die 
noch bestehenden Lücken i m Waffenem
bargo zu schließen, dieses damit wirksa
mer zu machen und insbesondere jede 
Form der Zusammenarbeit u n d Kollabora
t i o n m i t dem rassistischen Regime Südafri
kas auf nuklearem Gebiet zu verbieten; 

12. verlangt erneut, daß Südafrika alle seine 
nuklearen Anlagen u n d Einr ichtungen u m 
gehend der Inspekt ion durch die Internat io
nale Atomenergie-Organisation unter
stellt ; 

13. ersucht den Generalsekretär, Südafrikas 
weitere E n t w i c k l u n g auf nuklearem Ge
biet sehr genau zu verfolgen u n d der Gene
ralversammlung auf ihrer vierundvierzig
sten Tagung darüber Bericht zu erstatten. 

Abstimmungsergebnis : +138; - 4 : Frankreich, 
Großbritannien, Israel, Vereinigte Staaten; 
= 12: Austral ien, Belgien, Chile , Deutsch
land (Bundesrepublik), I tal ien, Japan, Kana
da, K o l u m b i e n , Luxemburg, Niederlande, 
Portugal, Spanien. 

Fortschritt und Entwicklung 

G E N E R A L V E R S A M M L U N G - Gegen
s tand: Erklärung über For t schr i t t u n d 
E n t w i c k l u n g auf soz ia lem Gebie t . — Re
s o l u t i o n 2542(XXIV) v o m l l . D e z e m b e r 
1969 

D i e G e n e r a l v e r s a m m l u n g , 

- e ingedenk dessen, daß s ich die M i t g l i e -

214 Vereinte Nationen 6/1989 



der der Vere inten N a t i o n e n m i t der Char
ta v e r p f l i c h t e t haben, g e m e i n s a m u n d 
e i n z e l n m i t den Vere inten N a t i o n e n z u 
s a m m e n z u w i r k e n , u m die Verbesserung 
des Lebensstandards, die Vollbeschäft i 
gung u n d die Voraussetzungen für Fort
s c h r i t t u n d E n t w i c k l u n g auf w i r t s c h a f t 
l i c h e m u n d soz ia lem Gebiet z u fördern, 

- i n Bekräft igung ihres Glaubens an die 
Menschenrechte u n d G r u n d f r e i h e i t e n 
u n d an die i n der Char ta verkündeten 
Grundsätze des Friedens, der Würde u n d 
des Werts der m e n s c h l i c h e n Person sowie 
der sozialen G e r e c h t i g k e i t , 

- u n t e r H i n w e i s auf die Grundsätze der 
A l l g e m e i n e n Erklärung der Menschen
rechte, der I n t e r n a t i o n a l e n M e n s c h e n 
rechtspakte , der Erklärung über die Rech
te des Kindes , der Erklärung über die Ge
währung der Unabhängigkei t an k o l o n i a 
le Länder u n d Völker, des I n t e r n a t i o n a l e n 
Ü b e r e i n k o m m e n s über die Beseit igung 
al ler Formen rassischer D i s k r i m i n i e r u n g , 
der Erklärung der Vere inten N a t i o n e n 
über die Besei t igung al ler Formen rassi
scher D i s k r i m i n i e r u n g , der Erklärung 
über die Förderung der Ideale des Frie
dens, der gegenseit igen A c h t u n g u n d der 
Völkerverständigung bei der Jugend, der 
Erklärung über die Besei t igung der D i s 
k r i m i n i e r u n g der Frau u n d der Resolut io
n e n der Vere inten N a t i o n e n , 

- e ingedenk der bereits festgelegten Nor
m e n für den sozialen For tschr i t t i n den 
Satzungen, Übere inkünf ten , E m p f e h l u n 
gen u n d R e s o l u t i o n e n der I n t e r n a t i o n a 
l e n A r b e i t s o r g a n i s a t i o n , der Ernährungs
u n d L a n d w i r t s c h a f t s o r g a n i s a t i o n der Ver
e i n t e n N a t i o n e n , der O r g a n i s a t i o n der 
Vere in ten N a t i o n e n für Erziehung, Wis
senschaft u n d K u l t u r , der Weltgesund
he i t sorganisa t ion , des K i n d e r h i l f s w e r k s 
der Vere inten N a t i o n e n u n d anderer z u 
ständiger Organisa t ionen , 

- i n der Überzeugung, daß der M e n s c h die 
v o l l e V e r w i r k l i c h u n g seiner Bestrebun
gen n u r i n einer gerechten sozialen O r d 
n u n g erreichen k a n n u n d daß es daher 
v o n al lergrößter W i c h t i g k e i t ist , überall 
den sozialen u n d w i r t s c h a f t l i c h e n Fort
s c h r i t t z u beschleunigen u n d so z u m 
W e l t f r i e d e n u n d zur i n t e r n a t i o n a l e n Soli
darität beizutragen, 

- i n der Überzeugung, daß W e l t f r i e d e n u n d 
i n t e r n a t i o n a l e S icherhei t einerseits u n d 
sozialer For t schr i t t u n d w i r t s c h a f t l i c h e 
E n t w i c k l u n g andererseits eng vone inan
der abhängen u n d einander gegenseitig 
beeinf lussen, 

- z u der Überzeugung gelangt, daß die so
ziale E n t w i c k l u n g d u r c h f r i ed l i che Ko
existenz, f reundschaf t l i che Beziehungen 
u n d Z u s a m m e n a r b e i t z w i s c h e n Staaten 
m i t u n t e r s c h i e d l i c h e n sozialen, w i r t 
schaf t l i chen oder p o l i t i s c h e n Systemen 
gefördert w e r d e n k a n n , 

- u n t e r n a c h d r ü c k l i c h e m H i n w e i s auf die 
gegenseitige Abhängigkei t der w i r t 
schaf t l i chen u n d der sozialen E n t w i c k 
l u n g i m R a h m e n des u m f a s s c r d e r e n Pro
zesses v o n W a c h s t u m u n d Wandel sowie 
auf die Bedeutung einer i n t e g r i e r t e n Ent
wick lungss t ra teg ie , die i n a l l e n i h r e n 
Phasen v o l l u n d ganz den sozialen 

A s p e k t e n der E n t w i c k l u n g Rechnung 
trägt, 

- m i t Bedauern darüber, daß i n der W e l t l a 
ge auf soz ia lem Gebiet t r o t z der A n s t r e n 
gungen der Staaten u n d der i n t e r n a t i o n a 
l e n Gemeinschaf t n u r unzure ichende 
Fortschr i t te erz ie l t w o r d e n s ind, 

- i n der Erwägung, daß die H a u p t v e r a n t 
w o r t u n g für die E n t w i c k l u n g der Ent
wicklungsländer bei diesen Ländern 
selbst l iegt u n d daß die dringende N o t 
w e n d i g k e i t besteht, die K l u f t z w i s c h e n 
d e m Lebensstandard der w i r t s c h a f t l i c h 
for tgeschr i t teneren Länder u n d der Ent
wicklungsländer z u verr ingern u n d 
schl ieß l i ch z u beseitigen, u n d daß es da
her den M i t g l i e d s t a a t e n obl iegt , i m Inne
ren u n d i m Äußeren eine P o l i t i k z u ver
folgen, die auf die Förderung der sozialen 
E n t w i c k l u n g i n der ganzen W e l t ausge
r i c h t e t ist , u n d insbesondere den Ent
wicklungsländern bei der Beschleuni
gung ihres W ir t schaf t swachs tums z u h e l 
fen, 

- i n der Erwägung, daß es d r i n g e n d gebo
t e n ist , Ressourcen, die derzeit für die 
Rüstung aufgewendet u n d für K o n f l i k t e 
u n d Zerstörung vergeudet werden, für 
Tät igkei ten i m Diens te des Friedens u n d 
des sozialen Fortschri t ts e inzusetzen, 

- i m Bewußtse in des Beitrags, den Wissen
schaft u n d Technologie zur D e c k u n g der 
Bedürfnisse le is ten können, die der ge
samten M e n s c h h e i t g e m e i n s a m sind, 

- i n der Auffassung, daß die Hauptaufgabe 
al ler Staaten u n d i n t e r n a t i o n a l e n Orga
n i s a t i o n e n d a r i n besteht, aus d e m Leben 
der Gesellschaft alle Ü b e l u n d al le H i n 
dernisse auszuräumen, die s ich d e m so
z ia len For tschr i t t entgegenstellen, insbe
sondere Übel w i e U n g l e i c h h e i t , Ausbeu
t u n g , Krieg , K o l o n i a l i s m u s u n d Rassis
m u s , 

- i n d e m Wunsche, den Fortschr i t t der ge
samten M e n s c h h e i t i n R i c h t u n g auf die
se Z i e l e z u fördern u n d alle Hindern i sse 
für ihre V e r w i r k l i c h u n g z u überwinden, 

> verkündet f e i e r l i c h diese Erklärung über 
Fortschr i t t u n d E n t w i c k l u n g auf sozia
l e m Gebiet u n d fordert z u n a t i o n a l e n 
u n d i n t e r n a t i o n a l e n M a ß n a h m e n auf, 
u m sie zur gemeinsamen Grundlage für 
P o l i t i k e n zur sozialen E n t w i c k l u n g z u 
m a c h e n : 

T E I L I 

G R U N D S Ä T Z E 

Artikel 1 

A l l e Völker u n d alle M e n s c h e n haben ohne 
Untersch ied nach Rasse, Farbe, Geschlecht, 
Sprache, Re l ig ion , Nat ional i tät , e thnischer 
H e r k u n f t , Fami l iens tand oder sozia lem 
Stand oder po l i t i s cher oder sonstiger Über
zeugung das Recht, i n Würde u n d Freiheit 
z u leben u n d die Früchte des sozialen Fort
schr i t t s z u genießen, z u d e m sie ihrerseits 
beitragen sol len. 

Artikel 2 

Fortschr i t t u n d E n t w i c k l u n g auf sozia lem 
Gebiet beruhen auf der A c h t u n g vor Würde 
u n d Wert der m e n s c h l i c h e n Person u n d 

m ü s s e n die Förderung der Menschenrechte 
u n d der sozialen G e r e c h t i g k e i t gewährlei
sten; dies erfordert : 
(a) die sofort ige u n d endgültige Besei t igung 
al ler Formen der U n g l e i c h h e i t , der Ausbeu
t u n g v o n Völkern u n d M e n s c h e n , des K o l o 
n i a l i s m u s u n d Rassismus, e insch l ieß l i ch 
des N a z i s m u s u n d der A p a r t h e i d , sowie a l 
ler anderen P o l i t i k e n u n d Ideologien, die 
den Z i e l e n u n d Grundsätzen der Vere inten 
N a t i o n e n z u w i d e r l a u f e n ; 
(b) die A n e r k e n n u n g u n d ta t säch l i che Ver
w i r k l i c h u n g der bürgerl ichen u n d p o l i t i 
schen Rechte sowie der w i r t s c h a f t l i c h e n , 
sozialen u n d k u l t u r e l l e n Rechte ohne jede 
D i s k r i m i n i e r u n g . 

Artikel 3 

A l s Grundvorausse tzungen für For t schr i t t 
u n d E n t w i c k l u n g auf soz ia lem Gebie t wer
den angesehen: 
(a) die n a t i o n a l e Unabhängigkei t auf der 
Grundlage des Se lbstbest immungsrechts 
der Völker; 
(b) der Grundsa tz der N i c h t e i n m i s c h u n g i n 
die i n n e r e n Ange legenhe i ten der Staaten; 
(c) die A c h t u n g der Souveränität u n d t e r r i t o 
r i a l e n Integrität der Staaten; 
(d) die ständige Souveränität jeder N a t i o n 
über ihre natür l i chen R e i c h t ü m e r u n d Res
sourcen; 
(e) das Recht u n d die V e r a n t w o r t l i c h k e i t e i 
nes jeden Staates, u n d , sowei t betroffen, ei
ner jeden N a t i o n u n d eines jeden Volkes, 
f r e i die eigenen Z i e l e der sozialen E n t w i c k 
l u n g z u b e s t i m m e n , die eigenen Prior i täten 
festzulegen u n d i n Ü b e r e i n s t i m m u n g m i t 
den Grundsätzen der Char ta der Vere inten 
N a t i o n e n ohne jede E i n m i s c h u n g v o n au
ßen z u entscheiden, m i t w e l c h e n M i t t e l n 
u n d M e t h o d e n sie z u v e r w i r k l i c h e n s i n d ; 
(f) f r i e d l i c h e Koexistenz, Frieden, f r e u n d 
schaft l iche Beziehungen u n d Z u s a m m e n a r 
be i t z w i s c h e n den Staaten ungeachtet u n 
terschiedl icher sozialer, w i r t s c h a f t l i c h e r 
oder p o l i t i s c h e r Systeme. 

Artikel 4 

D i e Fami l ie als G r u n d e i n h e i t der Gesel l 
schaft u n d als die natür l iche U m g e b u n g für 
die E n t f a l t u n g u n d das W o h l al ler ihrer M i t 
glieder, besonders der K i n d e r u n d Jugendli
chen, so l l gefördert u n d geschützt werden , 
d a m i t sie ihre Aufgaben i n der G e m e i n 
schaft v o l l u n d ganz erfüllen k a n n . D i e El 
t e r n haben das a l le in ige Recht, f r e i u n d ver
antwortungsbewußt über die A n z a h l ihrer 
K i n d e r u n d die Abstände z w i s c h e n den Ge
b u r t e n z u entscheiden. 

Art ikel 5 

For tschr i t t u n d E n t w i c k l u n g auf soz ia lem 
Gebiet er fordern die v o l l e N u t z u n g der 
m e n s c h l i c h e n Ressourcen, w o z u insbeson
dere auch gehören: 
(a) die A n r e g u n g z u schöpferischer I n i t i a t i v e 
u n t e r den Bedingungen einer aufgeklärten 
öffent l ichen M e i n u n g ; 
jb) die V e r b r e i t u n g na t iona ler u n d i n t e r n a 
t i o n a l e r I n f o r m a t i o n e n , u m d e m e i n z e l n e n 
gesamtgesel lschaft l iche Veränderungen be
w u ß t z u m a c h e n ; 
(c) die a k t i v e M i t w i r k u n g al ler Gesel l -
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schaftsteile, e i n z e l n oder i m R a h m e n v o n 
Vereinigungen, bei der Festsetzung u n d Ver
w i r k l i c h u n g der g e m e i n s a m e n E n t w i c k 
lungszie le u n t e r vo l ler A c h t u n g der i n der 
A l l g e m e i n e n Erklärung der Menschenrech
te veranker ten G r u n d f r e i h e i t e n ; 
(d) die S icherung der C h a n c e n g l e i c h h e i t für 
benachte i l ig te oder Randgruppen der Bevöl
k e r u n g i m H i n b l i c k auf sozialen u n d w i r t 
schaf t l i chen Aufs t ieg , d a m i t eine w i r k l i c h e 
I n t e g r a t i o n der Gesellschaft erreicht w i r d . 

Artikel 6 

D i e soziale E n t w i c k l u n g erfordert , daß das 
Recht auf A r b e i t u n d freie Berufswahl für je
den gesichert is t . 
For tschr i t t u n d E n t w i c k l u n g auf sozia lem 
Gebiet erfordern die B e t e i l i g u n g al ler M i t 
glieder der Gesellschaft an p r o d u k t i v e r u n d 
für die Gesellschaft nütz l i cher A r b e i t sowie 
die Schaffung v o n Formen des E i g e n t u m s an 
G r u n d u n d Boden u n d an den P r o d u k t i o n s 
m i t t e l n - i m E i n k l a n g m i t den M e n s c h e n 
rechten u n d G r u n d f r e i h e i t e n u n d m i t den 
Grundsätzen der G e r e c h t i g k e i t u n d der so
z ia len F u n k t i o n des E i g e n t u m s - , die jede 
A r t v o n A u s b e u t u n g des M e n s c h e n aus
schl ießen, a l l en das gleiche Recht auf Eigen
t u m gewährleisten u n d Bedingungen schaf
fen, die z u echter G l e i c h b e r e c h t i g u n g der 
M e n s c h e n führen. 

Artikel 7 

Eine rasche V e r m e h r u n g des V o l k s e i n k o m 
mens u n d des Volksvermögens u n d deren 
gerechte V e r t e i l u n g u n t e r a l l en M i t g l i e d e r n 
der Gesellschaft s ind Grundlage jedes sozia
len Fortschri t ts u n d s o l l t e n daher i m Vorder
g r u n d der B e m ü h u n g e n jedes Staates u n d je
der Regierung stehen. 
D i e Verbesserung der W e l t h a n d e l s p o s i t i o n 
der Entwicklungsländer , u n t e r anderem 
d u r c h die E r z i e l u n g günstiger Austauschre
l a t i o n e n u n d gerechter u n d lohnender Prei
se b e i m Absatz ihrer Erzeugnisse, i s t erfor
d e r l i c h , d a m i t das V o l k s e i n k o m m e n gestei
gert u n d die soziale E n t w i c k l u n g vorange
bracht werden k a n n . 

Artikel 8 

Jeder Regierung obl iegt die Hauptaufgabe 
u n d grundlegende V e r a n t w o r t u n g , den so
z ia len For tschr i t t u n d das Wohlergehen i h 
res Volkes s icherzuste l len, als T e i l umfas
sender Entwicklungspläne soziale E n t w i c k 
l u n g s m a ß n a h m e n z u planen, al le nat iona
l e n A n s t r e n g u n g e n zur Erre i chung dieses 
Z i e l s z u fördern, z u k o o r d i n i e r e n oder z u 
sammenzufassen u n d die n o t w e n d i g e n so
z ia len Strukturveränderungen herbeizufüh
ren. Bei der P l a n u n g v o n M a ß n a h m e n sozia
ler E n t w i c k l u n g s ind die u n t e r s c h i e d l i c h e n 
Bedürfnisse v o n i n E n t w i c k l u n g b e f i n d l i 
chen u n d e n t w i c k e l t e n Gebie ten sowie von 
städt ischen u n d ländl ichen Gebie ten i n n e r 
halb eines Landes gebührend z u berücksich
t i g e n . 

Art ikel 9 

Fortschr i t t u n d E n t w i c k l u n g auf sozia lem 
Gebiet s ind gemeinsame A n l i e g e n der inter
n a t i o n a l e n Gemeinschaf t , die d u r c h k o n 
zert ier te i n t e r n a t i o n a l e M a ß n a h m e n die 

n a t i o n a l e n A n s t r e n g u n g e n zur A n h e b u n g 
des Lebensstandards der Völker ergänzen 
so l l . 
Sozialer For tschr i t t u n d w i r t s c h a f t l i c h e s 
W a c h s t u m erfordern die A n e r k e n n u n g des 
gemeinsamen Interesses a l ler N a t i o n e n an 
der Erforschung, E r h a l t u n g , N u t z u n g u n d 
A u s b e u t u n g von jenseits der Grenzen des 
n a t i o n a l e n Zuständigkei tsbere ichs be f ind
l i c h e n U m w e l t m e d i e n w i e d e m W e l t r a u m , 
d e m Meeresboden u n d d e m Meeresunter
g r u n d ausschl ieß l i ch z u f r i e d l i c h e n Z w e k -
k e n u n d i m Interesse der gesamten M e n s c h 
h e i t sowie i n Ü b e r e i n s t i m m u n g m i t den 
Z i e l e n u n d Grundsätzen der Char ta der Ver
e i n t e n N a t i o n e n . 

T E I L I I 

Z I E L S E T Z U N G E N 

Fortschr i t t u n d E n t w i c k l u n g auf soz ia lem 
Gebiet so l len darauf abzielen, den m a t e r i e l 
l e n u n d geist igen Lebensstandard al ler M i t 
gl ieder der Gesellschaft u n t e r A c h t u n g u n d 
E i n h a l t u n g der Menschenrechte u n d 
G r u n d f r e i h e i t e n beständig z u steigern, i n 
d e m folgende H a u p t z i e l e v e r w i r k l i c h t wer
d e n : 

Artikel 10 

(a) A u f a l l en Ebenen die S icherung des 
Rechts auf A r b e i t u n d des Rechts eines je
den, Gewerkschaf ten u n d A r b e i t e r v e r e i n i 
gungen z u b i l d e n u n d K o l l e k t i v v e r h a n d l u n 
gen z u führen; Förderung der p r o d u k t i v e n 
Vollbeschäft igung u n d Besei t igung v o n A r 
be i t s los igke i t u n d Unterbeschäft igung; 
Schaffung gerechter u n d günstiger A r b e i t s 
bedingungen für al le, e insch l ieß l i ch besse
rer Gesundhei ts - u n d S icherhei tsbedingun
gen; S icherung eines gerechten A r b e i t s e n t 
gelts ohne jede D i s k r i m i n i e r u n g sowie ei
nes M i n d e s t l o h n s , der genügend h o c h ist , 
u m e inen menschenwürdigen Lebensstan
dard z u gewährle is ten; Schutz des Verbrau
chers; 
(b) Besei t igung v o n H u n g e r u n d Mangeler
nährung u n d Gewähr le i s tung des Rechts 
auf ausreichende Ernährung; 
(c) Besei t igung der A r m u t ; S icherung einer 
s tet igen Verbesserung der Lebensha l tung 
u n d einer gerechten u n d ausgewogenen E in
k o m m e n s v e r t e i l u n g ; 
(d) Er re i chung eines H ö c h s t m a ß e s an Ge
s u n d h e i t u n d Bere i t s te l lung eines mög
l i chs t u n e n t g e l t l i c h e n Gesundhei tsschut 
zes für die gesamte Bevölkerung; 
(e) Besei t igung des A n a l p h a b e t e n t u m s u n d 
Sicherung des Rechts auf a l l g e m e i n e n Z u 
gang zur K u l t u r , auf u n e n t g e l t l i c h e n obliga
tor i schen G r u n d s c h u l u n t e r r i c h t u n d auf 
u n e n t g e l t l i c h e B i l d u n g auf a l l en Ebenen,-
A n h e b u n g des a l l g e m e i n e n N i v e a u s der 
ständigen W e i t e r b i l d u n g ; 
(f) Bere i t s te l lung angemessener W o h n u n 
gen u n d k o m m u n a l e r Diens te für al le, ins
besondere für Personen m i t n i e d r i g e m Ein
k o m m e n u n d für große F a m i l i e n . 
For tschr i t t u n d E n t w i c k l u n g auf sozia lem 
Gebiet so l len g le i chermaßen auf die s chr i t t 
weise V e r w i r k l i c h u n g der fo lgenden H a u p t 
ziele ger ichtet se in : 

Artikel 11 

(a) Bere i t s te l lung umfassender Systeme der 
sozialen Sicherhei t u n d sozialer W o h l 
f a h r t s e i n r i c h t u n g e n ; Schaffung u n d Verbes
serung v o n Systemen der sozialen Sicher
h e i t u n d der Sozialvers icherung für alle we
gen K r a n k h e i t , Invalidität oder aus A l t e r s 
gründen vorübergehend oder ständig er
werbsunfähigen Personen, u m diesen Perso
n e n sowie i h r e n F a m i l i e n u n d U n t e r h a l t s b e 
r e c h t i g t e n e inen angemessenen Lebens
standard z u gewährle is ten; 
(b) Schutz der Rechte v o n M u t t e r u n d K i n d ; 
Sorge für die E r z i e h u n g u n d G e s u n d h e i t 
von K i n d e r n ; M a ß n a h m e n z u m Schutz der 
G e s u n d h e i t u n d des Wohlergehens der Frau
en, insbesondere arbeitender M ü t t e r wäh
rend der Schwangerschaft u n d i n den ersten 
Lebensjahren ihr e r K i n d e r sowie v o n Müt 
t e r n , die m i t i h r e m E i n k o m m e n al le ine den 
Lebensunterha l t der Fami l ie bestre i ten; Ge
währung von Schwangerschafts- u n d M u t 
terschaf tsur laub u n d -Zulagen ohne Verlust 
des Arbe i t sp la tzes oder Lohnes; 
(c) Schutz der Rechte u n d Sicherung des 
Wohlergehens v o n K i n d e r n , A l t e n u n d Be
h i n d e r t e n ; Schutz körperl ich oder geis t ig 
Benachte i l igter ; 
(d) E r z i e h u n g der Jugend i m Geist der Ideale 
der G e r e c h t i g k e i t u n d des Friedens, der ge
gensei t igen A c h t u n g der Völker u n d der Völ
kerverständigung sowie Förderung dieser 
Ideale bei der Jugend; Förderung der v o l l e n 
Tei lhabe der Jugend a m n a t i o n a l e n Ent
wicklungsprozeß ; 
(e) Einführung v o n M a ß n a h m e n der Sozial
prävention u n d Besei t igung der Bedingun
gen, die z u Verbrechen u n d Straffäll igkeit , 
insbesondere z u Jugendkr iminal i tä t , füh
ren; 
(f) Gewähr le i s tung dessen, daß alle M e n 
schen ohne jede D i s k r i m i n i e r u n g auf ihre 
Rechte u n d P f l i c h t e n a u f m e r k s a m gemacht 
w e r d e n u n d die erforderl iche H i l f e bei der 
Ausübung u n d W a h r u n g ihrer Rechte erhal 
t e n . 
For t schr i t t u n d E n t w i c k l u n g auf soz ia lem 
Gebiet so l len ferner auf die V e r w i r k l i c h u n g 
der folgenden H a u p t z i e l e ger ichte t se in : 

Artikel 12 

(a) Schaffung der Voraussetzungen für eine 
rasche u n d nachhal t ige soziale u n d w i r t 
schaft l iche E n t w i c k l u n g , insbesondere i n 
den Entwicklungs ländern ; Wandel i n den 
i n t e r n a t i o n a l e n Wir t schaf t sbez iehungen ; 
neue u n d w i r k s a m e M e t h o d e n der i n t e r n a 
t i o n a l e n Z u s a m m e n a r b e i t , bei denen C h a n 
cengle ichhei t e i n Vorrecht der N a t i o n e n 
u n d ebenso der Einzelpersonen i n n e r h a l b 
einer N a t i o n sein so l l te ; 
(b) Besei t igung al ler Formen v o n D i s k r i m i 
n i e r u n g u n d A u s b e u t u n g sowie al ler ande
ren den Z i e l e n u n d Grundsätzen der C h a r t a 
der Vere inten N a t i o n e n z u w i d e r l a u f e n d e n 
P r a k t i k e n u n d Ideologien ; 
(c) Besei t igung al ler Formen ausländischer 
w i r t s c h a f t l i c h e r A u s b e u t u n g , insbesondere 
w i e sie d u r c h i n t e r n a t i o n a l e M o n o p o l e 
p r a k t i z i e r t w i r d , d a m i t das V o l k eines jeden 
Landes v o l l e n N u t z e n aus seinen n a t i o n a 
len Ressourcen z iehen k a n n . 
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Fortschr i t t u n d E n t w i c k l u n g auf soz ia lem 
Gebiet so l len sch l i eß l i ch auf die V e r w i r k l i 
c h u n g der fo lgenden H a u p t z i e l e ger ichte t 
sein: 

Art ikel 13 

(a) Gerechte Tei lhabe v o n e n t w i c k e l t e n Län
dern u n d Entwick lungs ländern an wissen
schaf t l i chen u n d technischen Errungen
schaften sowie s te t ig z u n e h m e n d e N u t z u n g 
v o n Wissenschaft u n d Technologie z u g u n 
sten der sozialen E n t w i c k l u n g der Gesel l 
schaft; 
(b) H e r s t e l l u n g eines h a r m o n i s c h e n G l e i c h 
gewichts z w i s c h e n w i s s e n s c h a f t l i c h e m , 
t e c h n i s c h e m u n d m a t e r i e l l e m For tschr i t t 
u n d d e m i n t e l l e k t u e l l e n , geist igen, k u l t u 
re l l en u n d m o r a l i s c h e n For tschr i t t der 
M e n s c h h e i t ; 
(c) Schutz u n d Verbesserung der U m w e l t 
des M e n s c h e n . 

T E I L I I I 

M I T T E L U N D M E T H O D E N 

D i e V e r w i r k l i c h u n g der Z i e l e v o n Fort
s c h r i t t u n d E n t w i c k l u n g auf soz ia lem Ge
bie t erfordert , ausgehend v o n den i n dieser 
Erklärung niedergelegten Grundsätzen, die 
M o b i l i s i e r u n g der er forder l i chen Ressour
cen d u r c h n a t i o n a l e u n d i n t e r n a t i o n a l e 
M a ß n a h m e n m i t besonderem G e w i c h t auf 
M i t t e l n u n d M e t h o d e n w i e : 

Art ikel 14 

(a) P l a n u n g v o n For tschr i t t u n d E n t w i c k 
l u n g auf soz ia lem Gebie t als fester Bestand
t e i l einer ausgewogenen P l a n u n g der Ge
s a m t e n t w i c k l u n g ; 
(b) er forder l ichenfal ls Schaffung v o n n a t i o 
nalen Systemen z u r A u f s t e l l u n g u n d D u r c h 
führung v o n S o z i a l p o l i t i k e n u n d -program-
m e n sowie Förderung einer p lanmäßigen re
g iona len E n t w i c k l u n g d u r c h die j ewei l igen 
Länder u n t e r Berücks icht igung unter 
schiedl icher regionaler Gegebenhei ten u n d 
Erfordernisse, insbesondere der E n t w i c k 
l u n g der i m Vergleich z u den übrigen Lan
destei len weniger begünst igten oder unter 
e n t w i c k e l t e n Regionen; 
(c) Förderung der G r u n d l a g e n f o r s c h u n g u n d 
angewandten Forschung auf soz ia lem Ge
biet , insbesondere der vergle ichenden in ter 
n a t i o n a l e n Forschung betreffend die Pla
n u n g u n d Ausführung v o n sozialen Ent
w i c k l u n g s p r o g r a m m e n . 

Art ikel 15 
(a) Ergre i fung v o n M a ß n a h m e n m i t d e m 
Z i e l , sowei t angebracht die ef fekt ive M i t 
w i r k u n g al ler Gesel lschaftstei le an der Aus
a r b e i t u n g u n d Durchführung nat iona ler 
Pläne u n d Programme für die w i r t s c h a f t l i 
che u n d soziale E n t w i c k l u n g s icherzustel 
l e n ; 
(b) Ergre i fung v o n M a ß n a h m e n für eine ver
stärkte Tei lhabe der Bevölkerung a m w i r t 
schaf t l i chen, sozialen, k u l t u r e l l e n u n d p o l i 
t i s c h e n Leben ihres Landes ü b e staat l iche 
Organe, n i c h t s t a a t l i c h e Organisa t ionen , 
Genossenschaften, ländl iche Vere in igun
gen, A r b e i t n e h m e r - u n d U n t e r n e h m e r o r g a -
n i s a t i o n e n sowie Frauen- u n d Jugendorgani

sat ionen, beispielsweise m i t t e l s na t iona ler 
u n d regionaler Pläne für sozialen u n d w i r t 
s chaf t l i chen For tschr i t t u n d G e m e i n w e s e n 
e n t w i c k l u n g , m i t d e m Z i e l einer v o l l i n t e 
g r i e r t e n n a t i o n a l e n Gesellschaft , einer Be ; 

s c h l e u n i g u n g des Prozesses der sozialen 
Mobi l i tä t sowie einer K o n s o l i d i e r u n g des 
d e m o k r a t i s c h e n Systems; 
(c) M o b i l i s i e r u n g der öf fent l ichen M e i n u n g 
s o w o h l auf nat iona ler als auch auf i n t e r n a 
t iona ler Ebene z u g u n s t e n der Grundsätze 
u n d Z i e l e v o n For tschr i t t u n d E n t w i c k l u n g 
auf soz ia lem Gebiet ; 
(d) Verbre i tung sozialer I n f o r m a t i o n e n auf 
nat iona ler u n d i n t e r n a t i o n a l e r Ebene zur 
B e w u ß t m a c h u n g gesamtgesel lschaft l icher 
Veränderungen u n d zur Verbrauchererzie
h u n g . 

Artikel 16 

(a) G r ö ß t m ö g l i c h e M o b i l i s i e r u n g al ler na
t i o n a l e n Ressourcen u n d deren vernünftige 
u n d ef f iz iente N u t z u n g ; Förderung ver
m e h r t e r u n d schnellerer p r o d u k t i v e r Inve
s t i t i o n e n i m sozialen, w i r t s c h a f t l i c h e n u n d 
Beschäft igungsbereich; A u s r i c h t u n g der 
Gesellschaft auf den Entwick lungsprozeß ; 
(b) schr i t tweise Erhöhung der für die Finan
z i e r u n g der sozialen A s p e k t e der E n t w i c k 
l u n g er forder l i chen H a u s h a l t s m i t t e l u n d 
sonstigen Ressourcen; 
(c) Er re i chung einer gerechten V e r t e i l u n g 
des V o l k s e i n k o m m e n s , u n t e r anderem 
d u r c h Einsatz des Steuersystems u n d der 
Staatsausgaben als I n s t r u m e n t e für eine ge
rechte E i n k o m m e n s v e r t e i l u n g u n d -Umver
t e i l u n g zur Förderung des sozialen Fort
schr i t t s ; 
(d) Ergre i fung v o n M a ß n a h m e n zur Verhü
t u n g eines Kapitalabflusses aus den Ent
wicklungsländern, der ihrer w i r t s c h a f t l i 
chen u n d sozialen E n t w i c k l u n g abträglich 
wäre. 

Art ikel 17 

(a) Ergre i fung v o n M a ß n a h m e n zur Be
s c h l e u n i g u n g des Indust r ia l i s i e rungspro
zesses, insbesondere i n den E n t w i c k l u n g s 
ländern, u n t e r gebührender Berücks icht i 
g u n g seiner sozialen Aspekte u n d i m Inter
esse der gesamten Bevölkerung; Schaffung 
eines geeigneten organisator ischen u n d 
r e c h t l i c h e n Rahmens, der e i n u n u n t e r b r o 
chenes u n d divers i f iz ier tes W a c h s t u m des 
Industr iesektors begünstigt ; M a ß n a h m e n 
zur Bewält igung der mögl i chen n a c h t e i l i 
gen sozialen A u s w i r k u n g e n der s tädt ischen 
E n t w i c k l u n g u n d der I n d u s t r i a l i s i e r u n g , 
e insch l ieß l i ch der A u t o m a t i s i e r u n g ; Wah
r u n g eines entsprechenden G l e i c h g e w i c h t s 
z w i s c h e n ländl icher u n d städt ischer Ent
w i c k l u n g sowie insbesondere M a ß n a h m e n 
zur S icherung gesünderer Lebensbedingun
gen, vor a l l e m i n großen I n d u s t r i e z e n t r e n ; 
(b) in tegr ier te P l a n u n g zur Bewält igung der 
Probleme der Verstädterung u n d der städti
schen E n t w i c k l u n g ; 
(c) umfassende Pläne für die ländl iche Ent
w i c k l u n g zur A n h e b u n g des Lebensstan
dards der ländl ichen Bevölkerung u n d zur 
Förderung eines Verhältnisses u n d einer Be
völkerungsvertei lung z w i s c h e n Stadt u n d 
Land, die einer ausgewogenen n a t i o n a l e n 

E n t w i c k l u n g u n d d e m sozialen For t schr i t t 
förderlich s i n d ; 
(d) geeignete Ü b e r w a c h u n g s m a ß n a h m e n , 
was die N u t z u n g des Bodens i m Interesse 
der Gesel lschaft b e t r i f f t . 
D i e V e r w i r k l i c h u n g der Z i e l e v o n Fort
s c h r i t t u n d E n t w i c k l u n g auf soz ia lem Ge
biet erfordert g le ichfa l l s den Einsatz fo lgen
der M i t t e l u n d M e t h o d e n : 

Art ikel 18 

(a) Ergre i fung geeigneter gesetzlicher, a d m i 
n i s t ra t iver u n d anderer M a ß n a h m e n , die ei
n e m jeden n i c h t n u r p o l i t i s c h e u n d bürgerli
che Rechte, sondern auch die vol le V e r w i r k 
l i c h u n g der w i r t s c h a f t l i c h e n , sozialen u n d 
k u l t u r e l l e n Rechte ohne jede D i s k r i m i n i e 
r u n g gewährle is ten; 
(b) Förderung sozialer u n d i n s t i t u t i o n e l l e r 
R e f o r m e n auf d e m o k r a t i s c h e r Grundlage 
u n d M o t i v i e r u n g z u Veränderungen, w e l c h e 
grundlegende Voraussetzungen für die Be
se i t igung al ler Formen v o n D i s k r i m i n i e 
r u n g u n d A u s b e u t u n g sowie geeignet s ind , 
den w i r t s c h a f t l i c h e n u n d sozialen Fort
s c h r i t t z u beschleunigen, e i n s c h l i e ß l i c h ei
ner Bodenreform, die s icherste l l t , daß 
G r u n d e i g e n t u m u n d B o d e n n u t z u n g den 
Z i e l e n der sozialen G e r e c h t i g k e i t u n d der 
w i r t s c h a f t l i c h e n E n t w i c k l u n g a m besten 
dienen ; 
(c) Ergre i fung v o n M a ß n a h m e n zur Steige
r u n g u n d D i v e r s i f i z i e r u n g der A g r a r p r o d u k 
t i o n , u n t e r anderem d u r c h die Durchfüh
r u n g d e m o k r a t i s c h e r A g r a r r e f o r m e n , u m ei 
ne ausreichende u n d ausgewogene Versor
g u n g m i t N a h r u n g s m i t t e l n , deren gerechte 
V e r t e i l u n g u n t e r der gesamten Bevölkerung 
u n d die Verbesserung des Ernährungsstan
dards sicherzustellen,-
jd) Ergre i fung v o n M a ß n a h m e n zur E i n l e i 
t u n g v o n W o h n u n g s b a u p r o g r a m m e n u n t e r 
s taat l icher B e t e i l i g u n g zur Schaffung b i l l i 
gen W o h n r a u m s s o w o h l i n ländl ichen als 
auch s tädt ischen Gebie ten ; 
(e) E n t w i c k l u n g u n d A u s b a u des Verkehrs
u n d Nachr ichtenwesens , insbesondere i n 
den Entwicklungs ländern . 

Art ikel 19 

(a) Bere i t s te l lung u n e n t g e l t l i c h e r Gesund
hei tsdienste für die gesamte Bevölkerung 
sowie ausreichender Vorsorge- u n d H e i l b e 
h a n d l u n g s e i n r i c h t u n g e n u n d Gesundhei ts 
fürsorgedienste, die e i n e m jeden zugänglich 
s i n d ; 
(b) Verabschiedung beziehungsweise Er laß 
v o n Gesetzen u n d V e r w a l t u n g s v o r s c h r i f t e n 
zur V e r w i r k l i c h u n g umfassender Program
m e für Systeme der sozialen S icherhei t u n d 
für soziale D i e n s t e sowie zur Verbesserung 
u n d K o o r d i n i e r u n g bereits bestehender 
D i e n s t e ; 
(c) Ergre i fung v o n M a ß n a h m e n u n d Bereit
s t e l l u n g sozialer Diens te z u g u n s t e n v o n 
Wanderarbei tern u n d i h r e n F a m i l i e n ent
sprechend d e m Ü b e r e i n k o m m e n 97 der I n 
t e r n a t i o n a l e n A r b e i t s o r g a n i s a t i o n u n d an
deren i n t e r n a t i o n a l e n D o k u m e n t e n , die 
s i ch auf Wanderarbeiter beziehen; 
(d) Einführung geeigneter M a ß n a h m e n zur 
R e h a b i l i t a t i o n v o n geist ig oder körperl ich 
b e h i n d e r t e n Personen insbesondere K i n -
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dern u n d Jugendlichen, d a m i t diese so w e i t 
w i e mögl ich nütz l i che M i t g l i e d e r der Ge
sellschaft sein k ö n n e n ; z u diesen M a ß n a h 
m e n gehören m e d i z i n i s c h e Behandlung 
u n d Bere i t s te l lung v o n technischen Behel
fen, B i l d u n g , Berufsberatung u n d soziale Be
ra tung, Berufsausbi ldung u n d gezielte A r 
b e i t s v e r m i t t l u n g sowie andere benöt igte 
H i l f e n ; u n d Schaffung sozialer Bedingun
gen, u n t e r denen Behinderte n i c h t wegen i h 
rer B e h i n d e r u n g d i s k r i m i n i e r t werden . 

Artikel 20 

(a) Gewährung vol ler demokrat i scher Frei
h e i t e n für die Gewerkschaf ten ; Vereini 
gungsfre ihei t für alle A r b e i t n e h m e r , e i n 
schl ieß l i ch des Rechts auf K o l l e k t i v v e r 
h a n d l u n g e n u n d des Streikrechts , A n e r k e n 
n u n g des Rechts auf B i l d u n g anderer A r b e i t 
nehmerorganisa t ionen ; M a ß n a h m e n i m 
H i n b l i c k auf eine stärkere Tei lhabe der Ge
werkschaf ten an der w i r t s c h a f t l i c h e n u n d 
sozialen E n t w i c k l u n g ; e f fekt ive Be te i l i 
gung al ler Gewerkschaf t smi tg l i eder an Ent
scheidungen über w i r t s c h a f t l i c h e u n d so
ziale Fragen, die ihre Interessen berühren; 
(b) Verbesserung der Gesundhei ts - u n d Si
cherhei tsbedingungen für A r b e i t n e h m e r 
d u r c h geeignete technische u n d gesetzliche 
M a ß n a h m e n sowie Schaffung der m a t e r i e l 
l e n Voraussetzungen für die Durchführung 
dieser M a ß n a h m e n , e insch l ieß l i ch der Be
grenzung der A r b e i t s z e i t ; 
(c) Ergrei fung geeigneter M a ß n a h m e n für 
die E n t w i c k l u n g guter Beziehungen z w i 
schen den Sozia lpartnern. 

Artikel 21 

(a) A u s b i l d u n g e i n h e i m i s c h e r Fach- u n d 
Führungskräfte e inschl ieß l i ch des für die 
soziale E n t w i c k l u n g u n d i m R a h m e n v o n 
G e s a m t e n t w i c k l u n g s p l ä n e n u n d - p o l i t i k e n 
benöt igten a d m i n i s t r a t i v e n , l e i tenden, spe
z i a l i s i e r t e n u n d technischen Personals; 
(b) Ergrei fung v o n M a ß n a h m e n zur rasche
ren A u s w e i t u n g u n d Verbesserung des allge
m e i n b i l d e n d e n , Berufsschul- u n d Fach
s c h u l u n t e r r i c h t s sowie der A u s b i l d u n g u n d 
U m s c h u l u n g , die auf a l len Ebenen kosten
los erfolgen sol len ; 
(c) A n h e b u n g des a l l g e m e i n e n B i l d u n g s n i 
veaus; E n t w i c k l u n g u n d Ausbau der n a t i o 
na len I n f o r m a t i o n s m e d i e n u n d deren ra t io 
nel le u n d uneingeschränkte N u t z u n g für 
die ständige W e i t e r b i l d u n g der gesamten Be
völkerung sowie zur Förderung ihrer Bete i l i 
gung an sozialen Entwick lungsakt iv i tä ten ; 
k o n s t r u k t i v e N u t z u n g der Freizeit , insbe
sondere bei K i n d e r n u n d Jugendlichen; 
(d) A u s a r b e i t u n g nat iona ler u n d i n t e r n a t i o 
naler P o l i t i k e n u n d M a ß n a h m e n , u m den 
Verlust v o n Fachkräften d u r c h A b w a n d e 
r u n g z u v e r m e i d e n u n d dessen n a c h t e i l i g e n 
A u s w i r k u n g e n z u begegnen. 

Artikel 22 

(a) A u s a r b e i t u n g u n d K o o r d i n i e r u n g v o n Po
l i t i k e n u n d M a ß n a h m e n zur Stärkung der 
w e s e n t l i c h e n F u n k t i o n e n der Famil ie als 
G r u n d e i n h e i t der Gesellschaft ; 
(b) je nach Bedarf A u s a r b e i t u n g u n d Schaf
f u n g v o n P r o g r a m m e n für Bevölkerungsfra
gen i m R a h m e n der n a t i o n a l e n Bevölke

r u n g s p o l i t i k e n u n d als T e i l der Gesund
heitsfürsorgedienste, e insch l ieß l i ch A u f 
klärung, A u s b i l d u n g v o n Personal u n d Ver
m i t t l u n g der er forder l i chen Kenntnisse u n d 
M i t t e l , die es den F a m i l i e n mögl ich m a 
chen, i h r Recht auf freie u n d verantwor
tungsbewußte Entsche idung über die A n 
zahl ihrer K i n d e r u n d über die Abstände 
z w i s c h e n den G e b u r t e n auszuüben; 
(c) Schaffung v o n geeigneten E i n r i c h t u n g e n 
für die K i n d e r b e t r e u u n g i m Interesse der 
K i n d e r u n d der arbei tenden E l t e r n . 
D i e V e r w i r k l i c h u n g der Z i e l e v o n Fort
s c h r i t t u n d E n t w i c k l u n g auf sozia lem Ge
bie t erfordert schl ieß l i ch den Einsatz der 
folgenden M i t t e l u n d M e t h o d e n : 

Artikel 23 

(a) Festlegung v o n Z i e l w e r t e n für das W i r t 
schaf t swachstum der Entwicklungs länder 
i m R a h m e n der die E n t w i c k l u n g betreffen
den P o l i t i k der Vere inten N a t i o n e n , die ge
nügend h o c h angesetzt s ind, u m z u einer 
w e s e n t l i c h e n Beschleunigung der Wachs
t u m s r a t e n z u führen; 
(b) Gewährung v o n m e h r H i l f e z u besseren 
Bedingungen; V e r w i r k l i c h u n g des ange
strebten H i l f e v o l u m e n s v o n mindestens 
1 Prozent des B r u t t o s o z i a l p r o d u k t s z u 
M a r k t p r e i s e n der w i r t s c h a f t l i c h fortge
schr i t t enen Länder; a l lgemeine L o c k e r u n g 
der K r e d i t b e d i n g u n g e n für die E n t w i c k 
lungsländer d u r c h niedr ige Zinssä tze für 
D a r l e h e n u n d lange t i lgungsfre ie Z e i t e n so
w i e die Gewähr, daß die Vergabe derartiger 
D a r l e h e n streng auf G r u n d soz ioökonomi-
scher K r i t e r i e n ohne i rgendwelche p o l i t i 
sche Erwägungen erfolgt ; 
(c) Gewährung mögl ichst umfassender tech
nischer, f i n a n z i e l l e r u n d m a t e r i e l l e r H i l f e 
s o w o h l auf b i l a t e r a l e m als auch auf m u l t i l a 
t e ra lem Weg z u günstigen Bedingungen so
w i e bessere K o o r d i n i e r u n g der i n t e r n a t i o n a 
l e n H i l f e zur V e r w i r k l i c h u n g der sozialen 
Z i e l s e t z u n g e n der n a t i o n a l e n E n t w i c k 
lungspläne; 
(d) Gewährung technischer, f i n a n z i e l l e r 
u n d m a t e r i e l l e r H i l f e sowie günstiger K o n 
d i t i o n e n für die Entwicklungsländer , u m 
die d i r e k t e A u s b e u t u n g ihrer n a t i o n a l e n 
Ressourcen u n d natür l i chen R e i c h t ü m e r 
d u r c h diese Länder selbst z u er le ichtern , da
m i t deren Bevölkerung aus i h r e n nat iona
l e n Ressourcen une ingeschränkten N u t z e n 
z iehen k a n n ; 
(e) A u s w e i t u n g des Wel thandels auf der 
Grundlage des Pr inz ips der Gle ichberecht i 
gung u n d N i c h t d i s k r i m i n i e r u n g , K o r r e k t u r 
der Pos i t ion der Entwicklungsländer i m 
W e l t h a n d e l d u r c h gerechte Austauschrela
t i o n e n , e i n al lgemeines n icht rez iprokes 
u n d n i c h t d i s k r i m i n i e r e n d e s Präferenzsy
s t e m für die Exporte der Entwicklungslän
der i n die e n t w i c k e l t e n Länder, A b s c h l u ß 
u n d A n w e n d u n g a l lgemeiner u n d umfas
sender R o h s t o f f ü b e r e i n k o m m e n u n d Finan
z i e r u n g angemessener Ausgleichslager 
d u r c h i n t e r n a t i o n a l e I n s t i t u t i o n e n . 

Artikel 24 

(a) I n t e n s i v i e r u n g der i n t e r n a t i o n a l e n Z u 
sammenarbei t , d a m i t für e inen i n t e r n a t i o 
na len I n f o r m a t i o n s - , Wissens- u n d Erfah

rungsaustausch über For tschr i t t u n d Ent
w i c k l u n g auf soz ia lem Gebiet gesorgt ist ; 
(b) bre i tes tmögl iche i n t e r n a t i o n a l e Z u s a m 
m e n a r b e i t auf t e chnische m, wissenschaf t l i 
c h e m u n d k u l t u r e l l e m Gebiet sowie gegen
seitige N u t z u n g der Er fahrungen v o n Län
dern m i t u n t e r s c h i e d l i c h e n Wir tschaf t s 
u n d Gesel lschaftssystemen u n d unter 
s c h i e d l i c h e m E n t w i c k l u n g s n i v e a u auf der 
Grundlage des gegenseit igen Vorte i l s u n d 
der s t r i k t e n Beachtung u n d Respekt ierung 
der n a t i o n a l e n Souveränität ; 
(c) verstärkte N u t z u n g v o n Wissenschaft 
u n d Technologie für die soziale u n d w i r t 
schaft l iche E n t w i c k l u n g ; V o r k e h r u n g e n für 
den Transfer u n d Austausch v o n Technolo
gien, so auch v o n K n o w - h o w u n d Patenten, 
m i t den Entwicklungs ländern ; 

Art ikel 25 

(a) Ergre i fung gesetzlicher u n d a d m i n i s t r a t i 
ver M a ß n a h m e n z u m Schutz u n d zur Ver
besserung der U m w e l t des M e n s c h e n so
w o h l auf na t iona ler als auch auf i n t e r n a t i o 
naler Ebene; 
(b) N u t z u n g u n d A u s b e u t u n g - i m E i n k l a n g 
m i t den entsprechenden i n t e r n a t i o n a l e n 
Rechtsordnungen - der Ressourcen v o n jen
seits der Grenzen des n a t i o n a l e n Zuständig
keitsbereichs b e f i n d l i c h e n U m w e l t m e d i e n 
w i e d e m W e l t r a u m , d e m Meeresboden u n d 
d e m M e e r e s u n t e r g r u n d zur Ergänzung der 
verfügbaren n a t i o n a l e n Ressourcen für die 
V e r w i r k l i c h u n g v o n For tschr i t t u n d Ent
w i c k l u n g auf w i r t s c h a f t l i c h e m u n d sozia
l e m Gebiet i n e i n e m jeden Land, unabhän
gig v o n seiner geographischen Lage, u n t e r 
besonderer Berücks icht igung der Interessen 
u n d Bedürfnisse der Entwicklungsländer . 

Art ikel 26 

Entschädigung, insbesondere auch i n Form 
v o n R e s t i t u t i o n u n d Reparat ionszahlun
gen, für Schäden sozialer oder w i r t s c h a f t l i 
cher A r t , die als Folge einer Aggression u n d 
der i l l ega len Besetzung eines Gebietes 
d u r c h den Aggressor ents tanden s i n d . 

Artikel 27 

(a) V e r w i r k l i c h u n g der a l l g e m e i n e n u n d 
vollständigen Abrüstung u n d N u t z u n g der 
dabei schr i t tweise f re iwerdenden Ressour
cen für den w i r t s c h a f t l i c h e n u n d sozialen 
Fortschr i t t u n d z u m W o h l e der M e n s c h e n i n 
al ler W e l t u n d insbesondere z u g u n s t e n der 
Entwicklungsländer ; 
(b) Ergre i fung v o n M a ß n a h m e n , die zur A b 
rüstung beitragen, darunter u n t e r anderem 
das vollständige Verbot v o n Kernwaffenver
suchen, das Verbot der E n t w i c k l u n g , Her
s t e l l u n g u n d Lagerung v o n c h e m i s c h e n u n d 
bakter io log ischen (biologischen) Waffen 
u n d die Verhütung der Verseuchung der 
Ozeane u n d Binnengewässer d u r c h radioak
t ive Abfäl le . 

A b s t i m m u n g s e r g e b n i s : +119; - 0 ; = 2: K u 
ba, Zaire (damals D e m o k r a t i s c h e Repu
b l i k Kongo). A u f A n t r a g der S o w j e t u n i o n 
w u r d e zuvor über die fo lgenden A r t i k e l 
separat a b g e s t i m m t : A r t . 12(a): +97, - 1 , 
= 12; A r t . 20(c): +108 , - 5 , = 5 ; A r t . 23(b): 
+ 107, - 4 , = 4 ; A r t . 25(b): +105 , - 0 , = 1 2 . 
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